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RZYMSKOKATOLICKA PARAFIA 
�W. STANIS�AWA KOSTKI   

Pod opiek� Misjonarzy Oblatów Maryi Niepokalanej 
 

8�Saint�Ann�Street�
Hamilton,�ON�L8L�6P8�
Tel:�905�544�0726������
Email:�
ststanislaushamilton@hamiltondiocese.com�
www.stankostka.ca�
�
Proboszcz�/�Pastor�
O.�Marian�Gil,�OMI�
�
Wikariusz�/�Associate�Pastor�
O.�Kazimierz�Tyberski,�OMI�
�
Biuro�Parafialne�/�Parish�Office�
Ms.�Alicja�Koper��
�
Poniedzia�ek/Monday:�Zamkni�te/Closed�
Wtorek���Pi�tek:�9:00���16:00�
Tuesday�–�Friday:�9:00���16:00�
Przerwa�na�lunch/Lunch�Break�13:00�–�13:30�
Weekend:�Zamkni�te/Closed�
�
Niedzielne�Msze��w.�/�Sunday�Masses�
Sobota�/�Saturday:�17:00�PL�
Niedziela�/�Sunday:��
8:00�PL,�11:00�PL,�12:45�PL�–�Msza�
Rodzinna�/�Family�Mass�
with�Children’s�Liturgy�Program�in�English�
9:30�EN�with�Children’s�Liturgy�Program��
Msze��w.�i�nabo�e�stwa�w�tygodniu�/�
Weekday�Masses�and�Devotions�
�

Wtorek�/�Tuesday:��18:30�Msza�/�Mass�
�
�roda�/�Wednesday:�18:30�Msza�/�Mass�
18:30�Nowenna�do�Matki�Boskiej�Nieustaj�cej����
Pomocy�/�Novena�to�Our�Lady�of�Perpetual�
Help�
18:40.�Msza�w�Intencjach�Zbiorowych�/��
Multiple�Intentions�Mass��
�
Czwartek�/�Thursday:��18:30�Msza�/�Mass�
�
Pi	tek�/�Friday:�18:30�Msza�/�Mass�
17:30�18:30�Adoracja�Naj�wi�tszego�
Sakramentu�
i�Koronka�do�Mi�osierdzia�Bo�ego�/�Adoration�of�
the�Blessed�Sacrament�and�Chaplet�of�the�
Divine�Mercy��
Pierwsze�Pi�tki:�dodatkowo�Litania�i�Akt�
Po�wi�cenia�Sercu�Pana�Jezusa.�First�Fridays:�
additionally,�Litany�and�Act�of�Consecration�to�
Sacred�Heart�of�Jesus��
�
Sobota�/�Saturday:�9:00�Msza�/Mass.�Pierwsze�
Soboty:�po�mszy���Adoracja,�Litania�Loreta�ska�
i�Akt�Oddania�si��Matce�Bo�ej.�
First�Saturdays:�after�mass���Adoration,�Litany�
of�Loreto�and�Act�of�Consecration�to�the�
Blessed�Virgin�Mary�
�
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Pos
uga�Chorym�i�Umieraj	cym�/�
Ministry�to�the�Sick�and�Dying�
W�razie�potrzeby�wizyty�ksi�dza�u�chorego�lub�
umieraj�cego�prosz��dzwoni	:�905�544�8783�
Je�li�potrzeba�jest�nag�a,�a�ksi�dz�jest�w�danym�
momencie�poza�parafi�,�piel�gniarka�powiadomi�
ksi�dza,�który�jest�„On�Call”�w�danym�szpitalu.�
In�case�of�Emergency�for�a�sick�or�dying�person,�please�
call:�905�544�8783.�If�the�priest�happens�to�be�out�of�
the�parish�at�that�time,�a�nurse�will�call�the�“Priest�on�
Call”�at�the�given�hospital.�
�

Spowied��/�Confessions�
Wtorek,�Czwartek,�Pi�tek�/�Tue,Thur,�Fri:�18:00���18:20��

roda�/�Wednesday:���17:30���18:20�
Sobota�/�Saturday:���8:30���8:50�oraz/and�16:00���16:40�
Pierwszy�Pi�tek�/�First�Friday:�17:30���18:15�
�

Chrzty�/�Baptisms�
Formularz�rejestracyjny�wraz�z�dost�pnymi�terminami�
znajduj��si��na�stronie�internetowej�parafii.�Prosimy�
zg�asza	�si��telefonicznie�do�kancelarii.�
The�registration�form�and�available�dates�for�baptisms�
is�found�on�the�parish�website.�Please�contact�the�
Parish�Office�to�book�a�date.�
�

�luby�/�Weddings�
Prosimy�zg�asza	�si��do�kancelarii�na�rok�przed��lubem.�
Wi�cej�informacji�na�naszej�stronie.�
Please�contact�the�Parish�Office�one�year�prior�to�the�
wedding.�See�our�website�for�more�details.��
�

Pogrzeby�/�Funerals�
Prosz��skontaktowa	�si��z�wybranym�domem�
pogrzebowym,�który�uzgodni�szczegó�y�pogrzebu.�
Please�contact�the�funeral�home�of�your�choice�to�
make�arrangements.�
�

Kap
a�stwo�&��ycie�Zakonne�/��
Priesthood�&�Religious�Life�
Ksi��a�lub�Sióstry�z�ch�ci��odpowiedz��na�Twoje�
pytania�i�pomog��Ci�w�rozeznaniu�powo�ania.��
Wi�cej�informacji�na�naszej�stronie.�
One�of�our�priests�or�sisters�will�be�more�than�happy�to�
speak�with�you,�answer�any�of�your�questions�and��
accompany�you�in�your�discernment.�More�info�on�our�
website.�
�

Rady�/�Councils��
Parafialna/Parish:�radaparafia@gmail.com�
Finansowa�/�Finance:�finanseparafia@gmail.com�
�
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Hostie� Niskoglutenowe� /� Low� Gluten� Hosts�
Dost�pne�–�w�zakrystii�przed�Msz�.�
Available�–�upon�request�prior�to�Mass.�
�
Wynajem�Sali�Parafialnej�/�Parish�Hall�Booking�
Je�li�chcieliby�cie�Pa�stwo�wynaj�	�sal��parafialn��na�
przyj�cia� i� imprezy� okoliczno�ciowe,� prosimy� o�
kontakt�z�kancelari�.�
If�you�wish�to�inquire�about�using�our�Parish�Hall�for�
any�of�your�upcoming�functions,�please�contact�the�
Parish�Office.�
�

Nowi�Parafianie�/�New�Parishioners�
Witamy�w�naszej�wspólnocie�parafialnej!�
�Zarejestrowanie�si��w�naszej�parafii�u�atwi�Pa�stwu�
za�atwienie� wielu� formalno�ci� zwi�zanych� z�
przyj�ciem� pewnych� sakramentów� (np.� chrztu� czy�
�lubu),� dokumentów� potrzebnych� poza� parafi�,� a�
tak�e� wystawieniem� tax� receipt.� Rejestracji� mo�na�
dokona	� online,�w� kancelarii� lub�wzi�	� formularz� z�
ty�u�ko�cio�a.�
Welcome� to� our� parish� community!� Parish�
registration� simplifies� the� process� of� receiving�
sacraments�such�as�baptism�or�marriage,�obtaining�
any�documents� you�may�need,�and� receiving�a� tax�
receipt�for�your�contributions.�
Registration� can� be� completed� online� or� at� the�
parish� office� during� regular� office� hours.� Parish�
registration� forms� are� also� available� at� the�back�of�
the�church.��
�

Akta�Parafialne�/�Parish�Records�
Bardzo� prosimy� o� informowanie� kancelarii� o�
wszelkich� zmianach� danych� naszych� parafian� –�
zmiana�adresu,�telefonu,�itp.�
Our� parish� records� are� very� important.� We� try� to�
keep�them�up�to�date.�Please�advise�the�parish�office�
of�any�changes�–�address,�phone�number,�etc.�
�

Spadki�/�Bequests�
Codzienne� funkcjonowanie� naszej� parafii�
uzale�nione� jest� ca�kowicie� od� Waszych� datków.�
Pami�tajmy�o�naszym�ko�ciele�w�testamencie.�
The�everyday�functioning�of�our�parish�relies�entirely�
on�your�donations.�Please�remember�our�church�in�
your�will.��
�

Kawiarenka� /� Parish� Café� Zapraszamy� w� ka�d��
niedziel��od�8:00���14:00.�Open�each�Sunday�8�am�–�
2�pm.��
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Family Owned & Operated

Since 1936

1543 Main St. E.

(just W. of the Queenston traffic circle)

905.544.9798

Henry's Home Renovations & Flooring
Specializing in Hardwood • Laminate • Tiles

Kitchen Back Splash & Bathroom Renovations
Henry Kucharski     905-818-8137

henryshomerenovations@hotmail.com
841 Upper Wentworth St.  905-574-2222

stonehilldental.ca

Dr. Bogdan Zariczniak
Family, Orthodontic, Cosmetic and

Implant Dentisty. Mowimy po polsku.

Eat, Shop
Spend &

Enjoy LOCAL

Shop LOCAL • Spend LOCAL
Eat LOCAL • Enjoy LOCAL

1015 Barton St. E.  905.545.0799
www.PolishHallHamilton.com

Polish Alliance of Canada,Polish Alliance of Canada, Branch 2

(White Eagle Banquet Centre)

Remember...
Let our advertisers
know you saw
their ad here.

Celebrating over 60 Years
43 Barton St. E.  905-522-0912

www.friscolanti.com

SPOT

jbajorek6@gmail.com

Hamilton  289-389-1902
Mississauga  416-843-2941

Jacek   
Bajorek   

Income Tax
 Personal/

Corporation
 Business, HST
Bookkeeping & 

Accounting

COMMERCIAL • INDUSTRIAL
RENTAL PROPERTIES
905-981-8597

stan@halasadevelopment.com

24
8 

- 
1

SPOT

European
Style
Bakery

762 Barton St E  905-544-2730
www.karlikpastry.ca

Barbara Golab
Income Tax E-file to CRA

Personal & Small Business
bgolab@bell.net
905-537-7284

Agnes Rudziak - Insurance Broker

905-574-7000 x216  •  agnesr@acumeninsurance.com
C: 289-700-7806   •   835 Paramount Dr., #301, Stoney Creek

• COMMERCIAL • AUTO

• STUDENT RENTAL • HOME

DR. BART MAKOWSKI

HIGHLAND
DENTAL
CENTRE

DENTYSTYKA RODZINNA I KOSMETYCZNA

IMPLANTY

KORONY I MOSTY PROTETYCZNE

PROTEZY NA IMPLANTACH

905 662-0012
139 Upper Centennial Parkway

Stoney Creek

PRZYJMUJEMY CDCP

SPOT

Digital Copies MFP
Document Solutions

755 King St. E.
905.523.8686

www.BBMBusiness.com

unique
vision
centre

259 Hwy 8, Unit 3
905-662-4000

www.uvcentre.ca • mówimy po polsku

Hall Rental for All Occasions
Royal Canadian Legion Branch 315

4 Solidarnosc Pl
905-544-5968

DomPolskiHamilton@gmail.com

Dr. Oskar Shura, OD
Optometrysta mówiacy po polsku

Perspective Vision, Burlington

905-333-3086

Funeral Home

905-574-0405

Cemetery

905-522-5466

www.baygardens.ca

Mówimy po Polsku

MIESZKO M. CHUCHLA, B.A. LL.B
RICHARD G. STARTEK, B.A. LL.B

Prawnicy i Notariusze
Kancelaria Prawna Pelna Usluga

905-662-7101
www.starteklaw.ca

LLPP HEATING

& COOLING

Boilers • Furnaces

A/C's • Ductless

Heat Pumps

Duct Work

Gas Fireplaces

Gas Piping

LUKASZ PIORKOWSKI

416-817-5853

Specializing in custom, hand-made

Ironworks, gates, stairs, fences,

railings, accessories, welding

steel, stainless steel & aluminum

Bogdan, CWB Welding Certification

     289.880.5215

European
MONUMENTS

JEDYNY POLSKI PRODUCENT

NAGROBKÓW
905-339-0409     1-800-539-8224

1144 SPEERS RD OAKVILLE
MISTRZ KAMIENIARSKI WIESLAW KURZYDLO

PONAD 46 LAT DOSWIADCZENIA

`

/

SPOT

Diane Joyce
Musician

dianejoycemusic@hotmail.com  905-467-0015

Events & Lessons • Accordion | Piano

www.polfixauto.ca

221 Gage Ave. N    905-548-0606
Computer Diagnostics • Electrical • Tires

Safety Cert. • Tune-Ups • AC/Heating • Brakes
Engine/Tranny • Suspension • Programming

Owner & Operator

THE PERFECT TO ADVERTISESPOT
YOUR BUSINESS!

TO ADVERTISE IN THIS SPACE PLEASE CALL 1-800-268-2637

Lee
Typewritten Text
248 - 1
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PIKNIK PARAFIALNY: Ogromne Bóg zapłać Wszystkim, 
którzy włączyli się w zorganizowanie tegorocznego pikniku. 
Szczególne podziękowania kierujemy pod adresem: Komitetu 
Piknikowego, Wolontariuszy, Supreme Pierogies, 
Rewelacyjnego Zespołu Relax z Mississauga, który 
bezinteresownie zagrał na tym wydarzeniu. Nie zapominamy 
także o naszych Sponsorach i tych, którzy przybyli na piknik 
pomimo niezbyt dobrej pogody. Niech Bóg wynagrodzi każdy 
Wasz trud i zaangażowanie. W intencji Sponsorów i Wszystkich 
Wolontariuszy zostanie odprawiona Msza św. podczas 
naszego odpustu parafialnego.  
 

FILM PROROK — w ramach obchodów naszego patronalnego 
święta zapraszamy na film Prorok, ukazujący duchową drogę i 
niezłomną postawę Kardynała Stefana Wyszyńskiego, Prymasa 
Tysiąclecia, wobec wyzwań tamtych czasów. Projekcja odbędzie 
się w sobotę, 19 września o godz. 18:30 w sali parafialnej. Bilety 
w cenie $20 przy wejściu. Serdecznie zapraszamy. 
 

Rejestracja do I Komunii Św. i Bierzmowania do końca 
września. Formy rejestracyjne są wyłożone z tyłu kościoła oraz 
na stronie internetowej. Po ich wypełnieniu prosimy o 
przyniesienie do biura parafialnego lub przysłanie emailem. 
Informacje o spotkaniu dla rodziców oraz program zajęć będą 
podane po skompletowaniu listy chętnych. 
 

Registrations for First Holy Communion & Confirmation 
program at our parish are being accepted until the end of 
September. Forms are available at the back of the church and on 
our website. 
 

RCIA PROGRAM - osoby dorosłe pragnące przyjąć Sakrament 
Chrztu lub odnowić swoją wiarę prosimy o kontakt z biurem 
parafialnym do końca września.   
Are you interested in renewing your faith or joining the Catholic 
Church? Our Rite of Christian Initiation of Adults (RCIA) is open 
to all. Please contact the parish office by the end of September to 
register.  
 
 

 

OFIARA NA KOŚCIÓŁ / COLLECTION 
August 23 , 2026 / 23 sierpnia 2026 

General Offerings: $ 7,168.00; Church flowers: $ 135.00; 
Reno Fund: $ 135.00; Roof Reno: $ 1,345.00 

August 30, 2026 / 30 sierpnia 2026 
General Offerings: $ 5,456.10; Church flowers: $ 105.00  

Reno Fund: $ 275.00; Roof Reno: $ 110.00;     
Wymiana dachu na kościele – Church Roof Replacement 

Dotychczas zebrano / We Collected: $414,667.00 
Bóg zapłać za Waszą hojność! Thank you for your generosity! 

 

JAK MOGĘ WSPIERAĆ NASZĄ PARAFIĘ? 
1. Przez naszą stronę internetową używając karty kredytowej  
2. i serwisu Canada Helps. 
3. E-Transfer - przesyłając pieniądze na adres emaliowy 

ststanislaushamilton@hamiltondiocese.com 
4. Czekiem, który należy wystawić na Parafię św. Stanisława 

Kostki przesyłając na nasz adres. 
5. Niedzielna składka - zachęcamy do używania kopertek. 
Za wszystkie złożone ofiary będzie wystawione zaświadczenie 
do podatku. Serdecznie dziękujemy za każdą ofiarę na 
utrzymanie naszej parafii. Niech dobry Bóg wynagrodzi 
Waszą ofiarność i troskę o naszą wspólnotę. Bóg zapłać! 
 
 

 
 
 

 

MSZE ŚW. ODPRAWIANE NA MISJACH 
Śp. Barbara Samołuk:  
Alex Bonczarowski; B.D. Bonczarowski  
Śp. Łucja Dyjach: Son Ted Dyjach’s family; Marianna Krupicz; 
B.T. Habza; Aniela Skrok; Monika i Mike Draus; Teresa i Jurek 
Kwaśnik; Leokadia Ziemiak; T.Z. Wołoch; Janina Filas; Barbara 
i Mirosław Kamińscy; Zofia i Jan Ferensowicz; Danuta i Jan 
Góra; Anna i Fryderyk Kąsek; Wernika i Ryan Rybarczyk; 
Urszula Rybarczyk; Sebastian i Joanna Rybarczyk; Jadwiga 
Waplak; Jolanta i Mirosław Kuczyński; Genowefa Buszowski; 
Józef i Jadwiga Habza  
 
 

Grafik lektorów na wrzesień – grudzień jest do odebrania w 
zakrystii. The lectors’ schedule for September – December is 
now available in the sacristy. 
 

Kawiarenka wznawia swoją działalność 13 września; serdecznie 
zapraszamy. 
 

Arcybractwo Niewiast Różańcowych zaprasza na wspólny 
różaniec w niedzielę, 13 września, bezpośrednio po Mszy Świętej 
o godzinie 12:45, a następnie na spotkanie do sali parafialnej 
 

The Catholic Women’s League will meet on Tuesday, 
September 8, at 1 p.m. in the church hall; all women of the parish 
are warmly invited. 
 

LIFE CHAIN / ŁAŃCUCH ŻYCIA — Zapraszamy na 
modlitewne świadectwo pro-life przed kościołem 4 października 
w godz. 14:00–15:00. W ciszy i modlitwie okazujemy szacunek 
dla każdego ludzkiego życia. 
 

Pielgrzymka do Guadalupe w dniach 14–21 października 
2026. Zapisy i informacje: Halina, tel. 905-216-2762. 
Szczegółowe informacje znajdują się na plakacie z tyłu kościoła. 
 

OGŁOSZENIA POLONIJNE…  
 

Szkoła Polska Gr.2 ZPwK w Hamilton ogłasza, że zapisy na nowy 
rok szkolny 2026-2027 już trwają. Zapraszamy dzieci  
w wieku od 4 do 14 lat na zajęcia języka polskiego. Więcej 
informacji o procesie rejestracji na stronie internetowej www.polska-
szkola.ca oraz na stronie Facebook:PolskaSzkolaGr.2Hamilton lub 
pod numerem tel. 647-880-9760 (Danuta) 
 

Szkoła Polonii im. Jana Pawła II w Hamilton zaprasza dzieci w 
wieku od 4 do 14 lat do nauki języka polskiego, historii i tradycji 
polskiej. Informacje i zapisy na rok szkolny 2026/2027: p. Danuta - 
(289)776-6022, p. Marzanna - (289) 680-8200 
 

Grupa 2 ZPwK zaprasza 12 września na Zabawę na zakończenie 
lata w Hali Biały Orzeł, 1015 Barton St. East; do tańca gra Zespół 
Polanie, a bilety w cenie $60 można rezerwować u Renaty pod 
numerem 905-928-2901. Ponadto Związek Polaków w Kanadzie 
Grupa 2 zaprasza swoich członków na zebranie 20 września 2026 o 
godz. 14:30; nowi członkowie mile widziani. 
 

12 września Grupa 2 ZPwK zaprasza na Zabawę na zakończenie 
lata w Hali Biały Orzeł, 1015 Barton St. East; do tańca gra Zespół 
Polanie, a bilety w cenie $ 60 można rezerwować u Renaty pod 
numerem 905-928-2901. 
Związek Polaków w Kanadzie Grupa 2 zaprasza swoich członków 
na zebranie, które odbędzie się dnia 20 września 2026 o godz. 14.30. 
Nowi członkowie mile widziani. 
 

MULTICULTURAL MASS All are warmly invited to celebrate the 
rich cultural diversity of our Diocese at the Multicultural Mass on 
Sunday, September 27, 2026, at 3:00 p.m. at the Cathedral Basilica. 
 

SEPTEMBER 6, 2026 – XXIII SUNDAY IN ORDINARY TIME  
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XXIII NIEDZIELA ZWYKŁA / XXIII SUNDAY IN 

ORDINARY TIME 
 

Upominanie z miłością 
Jak nie można żyć bez jedzenia i picia, tak nie da się żyć bez 
upominania. Jednak o ile z powodu braku pokarmu i napoju dość 
szybko umrzemy, o tyle lekceważenie lub brak upominania 
wywołuje negatywny skutek najczęściej nie od razu, lecz po 
pewnym czasie. Dlatego kiedy zauważamy, że ktoś błądzi, jego 
los nie powinien być nam obojętny. Potwierdzeniem naszej 
miłości do Boga jest także zainteresowanie życiem drugiego 
człowieka. Dlatego kiedy widzimy, że ktoś ewidentnie schodzi 
na złą drogę, należy mu to w odpowiedni sposób 
zakomunikować. Oczywiście, możemy to uczynić jedynie z 
miłością w sercu do tego człowieka i dlatego zanim otworzymy 
usta, najpierw warto się pomodlić i poprosić Ducha Świętego o 
Jego dary. To właśnie On, który przenika głębokości samego 
Boga, zna nasze serca i da nam odpowiednie słowa oraz wskaże 
najwłaściwszy sposób i czas na rozmowę. 
Duchu Święty! Udziel mi swoich darów. Proszę Cię dziś 
szczególnie o dar mądrości, abym potrafił odróżnić dobro od zła 
i jeśli taka jest Twoja wola, z miłością upominać i przyjmować 
upomnienie. 
Rozważania zaczerpnięte z Ewangelia 2026 
ks. Jerzy Jastrzębski  

Diecezjalne Dni Studyjne - O. Marian Gil i O. Janusz Jajeśniak 
będą uczestniczyć w seminarium dla kapłanów w dniach 8–11 
września. Otoczmy ich naszą modlitwą, prosząc Boga o 
potrzebne łaski i owocny czas tego spotkania. 

INTENCJE MSZALNE / MASS INTENTIONS 
 

Wtorek, 8 września, Msza św./Mass: 18:30   
Narodzenie Najświętszej Maryi Panny 
† Maria i Józef Skorok oraz zmarli z rodziny Skrok i Tetlak    
 

Środa, 9 września, Msza św./Mass: 18:30   
O Boże błog. i dary Ducha św. dla Ojca Janusza Jajeśniaka OMI  
O Boże błog. i dary Ducha św. dla Ojca Andrzeja Madeja OMI  
O Boże błog. i dary Ducha św. dla Veroniki i Elli – babcia Jadzia  
O łaskę zdrowia dla Gieni  
O łaskę zdrowia dla Józka  
O łaskę wiary dla dzieci i wnuków  
O ulgę w cierpieniu dla Bogdana  
† Zmarli z rodziny: Kowalskich i Gralów oraz Celinę i Zbyszka 
 Markiewicz  
† Krystyna i Andrzej Stec – syn  
† Franciszka i Aleksander Bożko – córka Jadwiga z rodziną  
† Krzysztof Stawiarski – Chór Symfonia  
† Anna Maciaszek – Marek  
† Stanisław Paluch – żona i dzieci  
† Dusze w czyśćcu cierpiące  
 

Czwartek, 10 września, Msza św./Mass: 18:30 
† Tadeusz Kwiatek – siostra  
 

Piątek, 11 września, Msza św./Mass: 18: 30  
Dziękczynno – błagalna dla Janiny  
O potrzebne łaski dla wnuków i prawnuków – babcia Irena  
O ulgę w cierpieniu dla Bogdana  
† Jerzy, Sławomir, Władysław i Wacław Bekier  
† Lucjan, Piotr, Bronisława Maziarczyk – Halina Maziarczyk 
† Stefania i Benedykt Sydek oraz Genowefa Bruno – Frances 
 Marchewka  
† Konrad i Piotr Puzio – rodzice i brat  
† Maria, Stasiu, Julia i Wincent Skrip  
† Julia, Stanisław, Bronisława i Zygmunt Górski  
† Łucja Dyjach – Joe Góra  
† Barbara i Henry Samołuk – H.J. Jachna 
† Zmarli przyjaciele i znajomi  
† Dusze w czyśćcu cierpiące 
 

Sobota, 12 września, Msza św./Mass:  
9:00 † Edward i Jan oraz zm. z rodziny Krzyszczak – M. 
 Krzyszczk  
17:00 Za parafian  
 

Niedziela, 13 września, Msza św./Mass:  
8:00 O Boże błog. dla dzieci i wnucząt – rodzice    
9:30 † Leizyl Laxamana on her 1st death anniversary – 
 Evangelista Family  
11:00 † Michał Baran (13. rocz. śmierci), Henryk Baran  
 (17. rocz. śmierci)  
12:45 † Józefa, Antoni, Wiesława, Bogdan, Jan, Henryka 
 i Czesław Śledź  
 
 

Odeszła do wieczności / We announce the passing of: 
† Halina Cielecki  

Rodzinie składamy serdeczne wyrazy współczucia. 
We extend our most sincere condolences to her loved ones. 

May the Good Lord grant her eternal rest… Amen 
 

Intencje mszalne na rok 2027 będzie można zamawiać po 
weekendzie dziękczynienia; szczegółowe informacje podamy 
wkrótce. Mass intentions for the year 2027 will be accepted 
after Thanksgiving weekend, with detailed information to follow 
soon. 

TRIDUUM ODPUSTOWE I ODPUST PARAFIALNY 2026  
W tym roku nasze duchowe przygotowanie do uroczystości 
odpustowych poprowadzi Ojciec Andrzej Madej OMI. 

 

PROGRAM UROCZYSTOŚCI  
 

Środa, 16 września 
17:30 Wystawienie Najświętszego Sakramentu 
18:30 Nabożeństwo do Matki Bożej Nieustającej Pomocy 
18:45 Msza święta z kazaniem okolicznościowym. Spowiedź 
 podczas Adoracji, g. 17:30–18:30 
 

Czwartek, 17 września 
17:30 Wystawienie Najświętszego Sakramentu 
18:30 Nabożeństwo za wstawiennictwem św. Stanisława K. 
18:45 Msza święta z kazaniem okolicznościowym. Spowiedź 
 podczas Adoracji, g. 17:30–18:30 
 

Piątek, 18 września 
17:30 Wystawienie Najświętszego Sakramentu 
18:30 Nabożeństwo do Bożego Miłosierdzia 
18:45 Msza święta z kazaniem okolicznościowym. Spowiedź 
 podczas Adoracji, g. 17:30–18:30 
 

Sobota, 19 września 
18:30 — PROROK, projekcja filmu o Kardynale Stefanie 
Wyszyńskim, Prymasie Tysiąclecia,  
 

Niedziela, 20 września 
11:00 Uroczysta Msza święta odpustowa, której przewodniczyć 
będzie O. Jacek Nosowicz OMI - Prowincjał   
Po każdej Eucharystii odbędzie się uczczenie relikwii 
naszego patrona oraz błogosławieństwo chlebków — jako 
wyraz szczególnej czci Eucharystii przez naszego Patrona. 
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______________________________________________________________________________________________________________  

 

PIKNIK PARAFIALNY: Ogromne Bóg zapłać Wszystkim, 
którzy włączyli się w zorganizowanie tegorocznego pikniku. 
Szczególne podziękowania kierujemy pod adresem: Komitetu 
Piknikowego, Wolontariuszy, Supreme Pierogies, 
Rewelacyjnego Zespołu Relax z Mississauga, który 
bezinteresownie zagrał na tym wydarzeniu. Nie zapominamy 
także o naszych Sponsorach i tych, którzy przybyli na piknik 
pomimo niezbyt dobrej pogody. Niech Bóg wynagrodzi każdy 
Wasz trud i zaangażowanie. W intencji Sponsorów i Wszystkich 
Wolontariuszy zostanie odprawiona Msza św. podczas 
naszego odpustu parafialnego.  
 

FILM PROROK — w ramach obchodów naszego patronalnego 
święta zapraszamy na film Prorok, ukazujący duchową drogę i 
niezłomną postawę Kardynała Stefana Wyszyńskiego, Prymasa 
Tysiąclecia, wobec wyzwań tamtych czasów. Projekcja odbędzie 
się w sobotę, 19 września o godz. 18:30 w sali parafialnej. Bilety 
w cenie $20 przy wejściu. Serdecznie zapraszamy. 
 

Rejestracja do I Komunii Św. i Bierzmowania do końca 
września. Formy rejestracyjne są wyłożone z tyłu kościoła oraz 
na stronie internetowej. Po ich wypełnieniu prosimy o 
przyniesienie do biura parafialnego lub przysłanie emailem. 
Informacje o spotkaniu dla rodziców oraz program zajęć będą 
podane po skompletowaniu listy chętnych. 
 

Registrations for First Holy Communion & Confirmation 
program at our parish are being accepted until the end of 
September. Forms are available at the back of the church and on 
our website. 
 

RCIA PROGRAM - osoby dorosłe pragnące przyjąć Sakrament 
Chrztu lub odnowić swoją wiarę prosimy o kontakt z biurem 
parafialnym do końca września.   
Are you interested in renewing your faith or joining the Catholic 
Church? Our Rite of Christian Initiation of Adults (RCIA) is open 
to all. Please contact the parish office by the end of September to 
register.  
 
 

 

OFIARA NA KOŚCIÓŁ / COLLECTION 
August 23 , 2026 / 23 sierpnia 2026 

General Offerings: $ 7,168.00; Church flowers: $ 135.00; 
Reno Fund: $ 135.00; Roof Reno: $ 1,345.00 

August 30, 2026 / 30 sierpnia 2026 
General Offerings: $ 5,456.10; Church flowers: $ 105.00  

Reno Fund: $ 275.00; Roof Reno: $ 110.00;     
Wymiana dachu na kościele – Church Roof Replacement 

Dotychczas zebrano / We Collected: $414,667.00 
Bóg zapłać za Waszą hojność! Thank you for your generosity! 

 

JAK MOGĘ WSPIERAĆ NASZĄ PARAFIĘ? 
1. Przez naszą stronę internetową używając karty kredytowej  
2. i serwisu Canada Helps. 
3. E-Transfer - przesyłając pieniądze na adres emaliowy 

ststanislaushamilton@hamiltondiocese.com 
4. Czekiem, który należy wystawić na Parafię św. Stanisława 

Kostki przesyłając na nasz adres. 
5. Niedzielna składka - zachęcamy do używania kopertek. 
Za wszystkie złożone ofiary będzie wystawione zaświadczenie 
do podatku. Serdecznie dziękujemy za każdą ofiarę na 
utrzymanie naszej parafii. Niech dobry Bóg wynagrodzi 
Waszą ofiarność i troskę o naszą wspólnotę. Bóg zapłać! 
 
 

 
 
 

 

MSZE ŚW. ODPRAWIANE NA MISJACH 
Śp. Barbara Samołuk:  
Alex Bonczarowski; B.D. Bonczarowski  
Śp. Łucja Dyjach: Son Ted Dyjach’s family; Marianna Krupicz; 
B.T. Habza; Aniela Skrok; Monika i Mike Draus; Teresa i Jurek 
Kwaśnik; Leokadia Ziemiak; T.Z. Wołoch; Janina Filas; Barbara 
i Mirosław Kamińscy; Zofia i Jan Ferensowicz; Danuta i Jan 
Góra; Anna i Fryderyk Kąsek; Wernika i Ryan Rybarczyk; 
Urszula Rybarczyk; Sebastian i Joanna Rybarczyk; Jadwiga 
Waplak; Jolanta i Mirosław Kuczyński; Genowefa Buszowski; 
Józef i Jadwiga Habza  
 
 

Grafik lektorów na wrzesień – grudzień jest do odebrania w 
zakrystii. The lectors’ schedule for September – December is 
now available in the sacristy. 
 

Kawiarenka wznawia swoją działalność 13 września; serdecznie 
zapraszamy. 
 

Arcybractwo Niewiast Różańcowych zaprasza na wspólny 
różaniec w niedzielę, 13 września, bezpośrednio po Mszy Świętej 
o godzinie 12:45, a następnie na spotkanie do sali parafialnej 
 

The Catholic Women’s League will meet on Tuesday, 
September 8, at 1 p.m. in the church hall; all women of the parish 
are warmly invited. 
 

LIFE CHAIN / ŁAŃCUCH ŻYCIA — Zapraszamy na 
modlitewne świadectwo pro-life przed kościołem 4 października 
w godz. 14:00–15:00. W ciszy i modlitwie okazujemy szacunek 
dla każdego ludzkiego życia. 
 

Pielgrzymka do Guadalupe w dniach 14–21 października 
2026. Zapisy i informacje: Halina, tel. 905-216-2762. 
Szczegółowe informacje znajdują się na plakacie z tyłu kościoła. 
 

OGŁOSZENIA POLONIJNE…  
 

Szkoła Polska Gr.2 ZPwK w Hamilton ogłasza, że zapisy na nowy 
rok szkolny 2026-2027 już trwają. Zapraszamy dzieci  
w wieku od 4 do 14 lat na zajęcia języka polskiego. Więcej 
informacji o procesie rejestracji na stronie internetowej www.polska-
szkola.ca oraz na stronie Facebook:PolskaSzkolaGr.2Hamilton lub 
pod numerem tel. 647-880-9760 (Danuta) 
 

Szkoła Polonii im. Jana Pawła II w Hamilton zaprasza dzieci w 
wieku od 4 do 14 lat do nauki języka polskiego, historii i tradycji 
polskiej. Informacje i zapisy na rok szkolny 2026/2027: p. Danuta - 
(289)776-6022, p. Marzanna - (289) 680-8200 
 

Grupa 2 ZPwK zaprasza 12 września na Zabawę na zakończenie 
lata w Hali Biały Orzeł, 1015 Barton St. East; do tańca gra Zespół 
Polanie, a bilety w cenie $60 można rezerwować u Renaty pod 
numerem 905-928-2901. Ponadto Związek Polaków w Kanadzie 
Grupa 2 zaprasza swoich członków na zebranie 20 września 2026 o 
godz. 14:30; nowi członkowie mile widziani. 
 

12 września Grupa 2 ZPwK zaprasza na Zabawę na zakończenie 
lata w Hali Biały Orzeł, 1015 Barton St. East; do tańca gra Zespół 
Polanie, a bilety w cenie $ 60 można rezerwować u Renaty pod 
numerem 905-928-2901. 
Związek Polaków w Kanadzie Grupa 2 zaprasza swoich członków 
na zebranie, które odbędzie się dnia 20 września 2026 o godz. 14.30. 
Nowi członkowie mile widziani. 
 

MULTICULTURAL MASS All are warmly invited to celebrate the 
rich cultural diversity of our Diocese at the Multicultural Mass on 
Sunday, September 27, 2026, at 3:00 p.m. at the Cathedral Basilica. 
 

SEPTEMBER 6, 2026 – XXIII SUNDAY IN ORDINARY TIME  
______________________________________________________________________________________________________________ 

   
XXIII NIEDZIELA ZWYKŁA / XXIII SUNDAY IN 

ORDINARY TIME 
 

Upominanie z miłością 
Jak nie można żyć bez jedzenia i picia, tak nie da się żyć bez 
upominania. Jednak o ile z powodu braku pokarmu i napoju dość 
szybko umrzemy, o tyle lekceważenie lub brak upominania 
wywołuje negatywny skutek najczęściej nie od razu, lecz po 
pewnym czasie. Dlatego kiedy zauważamy, że ktoś błądzi, jego 
los nie powinien być nam obojętny. Potwierdzeniem naszej 
miłości do Boga jest także zainteresowanie życiem drugiego 
człowieka. Dlatego kiedy widzimy, że ktoś ewidentnie schodzi 
na złą drogę, należy mu to w odpowiedni sposób 
zakomunikować. Oczywiście, możemy to uczynić jedynie z 
miłością w sercu do tego człowieka i dlatego zanim otworzymy 
usta, najpierw warto się pomodlić i poprosić Ducha Świętego o 
Jego dary. To właśnie On, który przenika głębokości samego 
Boga, zna nasze serca i da nam odpowiednie słowa oraz wskaże 
najwłaściwszy sposób i czas na rozmowę. 
Duchu Święty! Udziel mi swoich darów. Proszę Cię dziś 
szczególnie o dar mądrości, abym potrafił odróżnić dobro od zła 
i jeśli taka jest Twoja wola, z miłością upominać i przyjmować 
upomnienie. 
Rozważania zaczerpnięte z Ewangelia 2026 
ks. Jerzy Jastrzębski  

Diecezjalne Dni Studyjne - O. Marian Gil i O. Janusz Jajeśniak 
będą uczestniczyć w seminarium dla kapłanów w dniach 8–11 
września. Otoczmy ich naszą modlitwą, prosząc Boga o 
potrzebne łaski i owocny czas tego spotkania. 

INTENCJE MSZALNE / MASS INTENTIONS 
 

Wtorek, 8 września, Msza św./Mass: 18:30   
Narodzenie Najświętszej Maryi Panny 
† Maria i Józef Skorok oraz zmarli z rodziny Skrok i Tetlak    
 

Środa, 9 września, Msza św./Mass: 18:30   
O Boże błog. i dary Ducha św. dla Ojca Janusza Jajeśniaka OMI  
O Boże błog. i dary Ducha św. dla Ojca Andrzeja Madeja OMI  
O Boże błog. i dary Ducha św. dla Veroniki i Elli – babcia Jadzia  
O łaskę zdrowia dla Gieni  
O łaskę zdrowia dla Józka  
O łaskę wiary dla dzieci i wnuków  
O ulgę w cierpieniu dla Bogdana  
† Zmarli z rodziny: Kowalskich i Gralów oraz Celinę i Zbyszka 
 Markiewicz  
† Krystyna i Andrzej Stec – syn  
† Franciszka i Aleksander Bożko – córka Jadwiga z rodziną  
† Krzysztof Stawiarski – Chór Symfonia  
† Anna Maciaszek – Marek  
† Stanisław Paluch – żona i dzieci  
† Dusze w czyśćcu cierpiące  
 

Czwartek, 10 września, Msza św./Mass: 18:30 
† Tadeusz Kwiatek – siostra  
 

Piątek, 11 września, Msza św./Mass: 18: 30  
Dziękczynno – błagalna dla Janiny  
O potrzebne łaski dla wnuków i prawnuków – babcia Irena  
O ulgę w cierpieniu dla Bogdana  
† Jerzy, Sławomir, Władysław i Wacław Bekier  
† Lucjan, Piotr, Bronisława Maziarczyk – Halina Maziarczyk 
† Stefania i Benedykt Sydek oraz Genowefa Bruno – Frances 
 Marchewka  
† Konrad i Piotr Puzio – rodzice i brat  
† Maria, Stasiu, Julia i Wincent Skrip  
† Julia, Stanisław, Bronisława i Zygmunt Górski  
† Łucja Dyjach – Joe Góra  
† Barbara i Henry Samołuk – H.J. Jachna 
† Zmarli przyjaciele i znajomi  
† Dusze w czyśćcu cierpiące 
 

Sobota, 12 września, Msza św./Mass:  
9:00 † Edward i Jan oraz zm. z rodziny Krzyszczak – M. 
 Krzyszczk  
17:00 Za parafian  
 

Niedziela, 13 września, Msza św./Mass:  
8:00 O Boże błog. dla dzieci i wnucząt – rodzice    
9:30 † Leizyl Laxamana on her 1st death anniversary – 
 Evangelista Family  
11:00 † Michał Baran (13. rocz. śmierci), Henryk Baran  
 (17. rocz. śmierci)  
12:45 † Józefa, Antoni, Wiesława, Bogdan, Jan, Henryka 
 i Czesław Śledź  
 
 

Odeszła do wieczności / We announce the passing of: 
† Halina Cielecki  

Rodzinie składamy serdeczne wyrazy współczucia. 
We extend our most sincere condolences to her loved ones. 

May the Good Lord grant her eternal rest… Amen 
 

Intencje mszalne na rok 2027 będzie można zamawiać po 
weekendzie dziękczynienia; szczegółowe informacje podamy 
wkrótce. Mass intentions for the year 2027 will be accepted 
after Thanksgiving weekend, with detailed information to follow 
soon. 

TRIDUUM ODPUSTOWE I ODPUST PARAFIALNY 2026  
W tym roku nasze duchowe przygotowanie do uroczystości 
odpustowych poprowadzi Ojciec Andrzej Madej OMI. 

 

PROGRAM UROCZYSTOŚCI  
 

Środa, 16 września 
17:30 Wystawienie Najświętszego Sakramentu 
18:30 Nabożeństwo do Matki Bożej Nieustającej Pomocy 
18:45 Msza święta z kazaniem okolicznościowym. Spowiedź 
 podczas Adoracji, g. 17:30–18:30 
 

Czwartek, 17 września 
17:30 Wystawienie Najświętszego Sakramentu 
18:30 Nabożeństwo za wstawiennictwem św. Stanisława K. 
18:45 Msza święta z kazaniem okolicznościowym. Spowiedź 
 podczas Adoracji, g. 17:30–18:30 
 

Piątek, 18 września 
17:30 Wystawienie Najświętszego Sakramentu 
18:30 Nabożeństwo do Bożego Miłosierdzia 
18:45 Msza święta z kazaniem okolicznościowym. Spowiedź 
 podczas Adoracji, g. 17:30–18:30 
 

Sobota, 19 września 
18:30 — PROROK, projekcja filmu o Kardynale Stefanie 
Wyszyńskim, Prymasie Tysiąclecia,  
 

Niedziela, 20 września 
11:00 Uroczysta Msza święta odpustowa, której przewodniczyć 
będzie O. Jacek Nosowicz OMI - Prowincjał   
Po każdej Eucharystii odbędzie się uczczenie relikwii 
naszego patrona oraz błogosławieństwo chlebków — jako 
wyraz szczególnej czci Eucharystii przez naszego Patrona. 
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RZYMSKOKATOLICKA PARAFIA 
�W. STANIS�AWA KOSTKI   

Pod opiek� Misjonarzy Oblatów Maryi Niepokalanej 
 

8�Saint�Ann�Street�
Hamilton,�ON�L8L�6P8�
Tel:�905�544�0726������
Email:�
ststanislaushamilton@hamiltondiocese.com�
www.stankostka.ca�
�
Proboszcz�/�Pastor�
O.�Marian�Gil,�OMI�
�
Wikariusz�/�Associate�Pastor�
O.�Kazimierz�Tyberski,�OMI�
�
Biuro�Parafialne�/�Parish�Office�
Ms.�Alicja�Koper��
�
Poniedzia�ek/Monday:�Zamkni�te/Closed�
Wtorek���Pi�tek:�9:00���16:00�
Tuesday�–�Friday:�9:00���16:00�
Przerwa�na�lunch/Lunch�Break�13:00�–�13:30�
Weekend:�Zamkni�te/Closed�
�
Niedzielne�Msze��w.�/�Sunday�Masses�
Sobota�/�Saturday:�17:00�PL�
Niedziela�/�Sunday:��
8:00�PL,�11:00�PL,�12:45�PL�–�Msza�
Rodzinna�/�Family�Mass�
with�Children’s�Liturgy�Program�in�English�
9:30�EN�with�Children’s�Liturgy�Program��
Msze��w.�i�nabo�e�stwa�w�tygodniu�/�
Weekday�Masses�and�Devotions�
�

Wtorek�/�Tuesday:��18:30�Msza�/�Mass�
�
�roda�/�Wednesday:�18:30�Msza�/�Mass�
18:30�Nowenna�do�Matki�Boskiej�Nieustaj�cej����
Pomocy�/�Novena�to�Our�Lady�of�Perpetual�
Help�
18:40.�Msza�w�Intencjach�Zbiorowych�/��
Multiple�Intentions�Mass��
�
Czwartek�/�Thursday:��18:30�Msza�/�Mass�
�
Pi	tek�/�Friday:�18:30�Msza�/�Mass�
17:30�18:30�Adoracja�Naj�wi�tszego�
Sakramentu�
i�Koronka�do�Mi�osierdzia�Bo�ego�/�Adoration�of�
the�Blessed�Sacrament�and�Chaplet�of�the�
Divine�Mercy��
Pierwsze�Pi�tki:�dodatkowo�Litania�i�Akt�
Po�wi�cenia�Sercu�Pana�Jezusa.�First�Fridays:�
additionally,�Litany�and�Act�of�Consecration�to�
Sacred�Heart�of�Jesus��
�
Sobota�/�Saturday:�9:00�Msza�/Mass.�Pierwsze�
Soboty:�po�mszy���Adoracja,�Litania�Loreta�ska�
i�Akt�Oddania�si��Matce�Bo�ej.�
First�Saturdays:�after�mass���Adoration,�Litany�
of�Loreto�and�Act�of�Consecration�to�the�
Blessed�Virgin�Mary�
�

�
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�
�
�
�
�
�
�
Pos
uga�Chorym�i�Umieraj	cym�/�
Ministry�to�the�Sick�and�Dying�
W�razie�potrzeby�wizyty�ksi�dza�u�chorego�lub�
umieraj�cego�prosz��dzwoni	:�905�544�8783�
Je�li�potrzeba�jest�nag�a,�a�ksi�dz�jest�w�danym�
momencie�poza�parafi�,�piel�gniarka�powiadomi�
ksi�dza,�który�jest�„On�Call”�w�danym�szpitalu.�
In�case�of�Emergency�for�a�sick�or�dying�person,�please�
call:�905�544�8783.�If�the�priest�happens�to�be�out�of�
the�parish�at�that�time,�a�nurse�will�call�the�“Priest�on�
Call”�at�the�given�hospital.�
�

Spowied��/�Confessions�
Wtorek,�Czwartek,�Pi�tek�/�Tue,Thur,�Fri:�18:00���18:20��

roda�/�Wednesday:���17:30���18:20�
Sobota�/�Saturday:���8:30���8:50�oraz/and�16:00���16:40�
Pierwszy�Pi�tek�/�First�Friday:�17:30���18:15�
�

Chrzty�/�Baptisms�
Formularz�rejestracyjny�wraz�z�dost�pnymi�terminami�
znajduj��si��na�stronie�internetowej�parafii.�Prosimy�
zg�asza	�si��telefonicznie�do�kancelarii.�
The�registration�form�and�available�dates�for�baptisms�
is�found�on�the�parish�website.�Please�contact�the�
Parish�Office�to�book�a�date.�
�

�luby�/�Weddings�
Prosimy�zg�asza	�si��do�kancelarii�na�rok�przed��lubem.�
Wi�cej�informacji�na�naszej�stronie.�
Please�contact�the�Parish�Office�one�year�prior�to�the�
wedding.�See�our�website�for�more�details.��
�

Pogrzeby�/�Funerals�
Prosz��skontaktowa	�si��z�wybranym�domem�
pogrzebowym,�który�uzgodni�szczegó�y�pogrzebu.�
Please�contact�the�funeral�home�of�your�choice�to�
make�arrangements.�
�

Kap
a�stwo�&��ycie�Zakonne�/��
Priesthood�&�Religious�Life�
Ksi��a�lub�Sióstry�z�ch�ci��odpowiedz��na�Twoje�
pytania�i�pomog��Ci�w�rozeznaniu�powo�ania.��
Wi�cej�informacji�na�naszej�stronie.�
One�of�our�priests�or�sisters�will�be�more�than�happy�to�
speak�with�you,�answer�any�of�your�questions�and��
accompany�you�in�your�discernment.�More�info�on�our�
website.�
�

Rady�/�Councils��
Parafialna/Parish:�radaparafia@gmail.com�
Finansowa�/�Finance:�finanseparafia@gmail.com�
�

�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
Hostie� Niskoglutenowe� /� Low� Gluten� Hosts�
Dost�pne�–�w�zakrystii�przed�Msz�.�
Available�–�upon�request�prior�to�Mass.�
�
Wynajem�Sali�Parafialnej�/�Parish�Hall�Booking�
Je�li�chcieliby�cie�Pa�stwo�wynaj�	�sal��parafialn��na�
przyj�cia� i� imprezy� okoliczno�ciowe,� prosimy� o�
kontakt�z�kancelari�.�
If�you�wish�to�inquire�about�using�our�Parish�Hall�for�
any�of�your�upcoming�functions,�please�contact�the�
Parish�Office.�
�

Nowi�Parafianie�/�New�Parishioners�
Witamy�w�naszej�wspólnocie�parafialnej!�
�Zarejestrowanie�si��w�naszej�parafii�u�atwi�Pa�stwu�
za�atwienie� wielu� formalno�ci� zwi�zanych� z�
przyj�ciem� pewnych� sakramentów� (np.� chrztu� czy�
�lubu),� dokumentów� potrzebnych� poza� parafi�,� a�
tak�e� wystawieniem� tax� receipt.� Rejestracji� mo�na�
dokona	� online,�w� kancelarii� lub�wzi�	� formularz� z�
ty�u�ko�cio�a.�
Welcome� to� our� parish� community!� Parish�
registration� simplifies� the� process� of� receiving�
sacraments�such�as�baptism�or�marriage,�obtaining�
any�documents� you�may�need,�and� receiving�a� tax�
receipt�for�your�contributions.�
Registration� can� be� completed� online� or� at� the�
parish� office� during� regular� office� hours.� Parish�
registration� forms� are� also� available� at� the�back�of�
the�church.��
�

Akta�Parafialne�/�Parish�Records�
Bardzo� prosimy� o� informowanie� kancelarii� o�
wszelkich� zmianach� danych� naszych� parafian� –�
zmiana�adresu,�telefonu,�itp.�
Our� parish� records� are� very� important.� We� try� to�
keep�them�up�to�date.�Please�advise�the�parish�office�
of�any�changes�–�address,�phone�number,�etc.�
�

Spadki�/�Bequests�
Codzienne� funkcjonowanie� naszej� parafii�
uzale�nione� jest� ca�kowicie� od� Waszych� datków.�
Pami�tajmy�o�naszym�ko�ciele�w�testamencie.�
The�everyday�functioning�of�our�parish�relies�entirely�
on�your�donations.�Please�remember�our�church�in�
your�will.��
�

Kawiarenka� /� Parish� Café� Zapraszamy� w� ka�d��
niedziel��od�8:00���14:00.�Open�each�Sunday�8�am�–�
2�pm.��
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Family Owned & Operated

Since 1936

1543 Main St. E.

(just W. of the Queenston traffic circle)

905.544.9798

Henry's Home Renovations & Flooring
Specializing in Hardwood • Laminate • Tiles

Kitchen Back Splash & Bathroom Renovations
Henry Kucharski     905-818-8137

henryshomerenovations@hotmail.com
841 Upper Wentworth St.  905-574-2222

stonehilldental.ca

Dr. Bogdan Zariczniak
Family, Orthodontic, Cosmetic and

Implant Dentisty. Mowimy po polsku.

Eat, Shop
Spend &

Enjoy LOCAL

Shop LOCAL • Spend LOCAL
Eat LOCAL • Enjoy LOCAL

1015 Barton St. E.  905.545.0799
www.PolishHallHamilton.com

Polish Alliance of Canada,Polish Alliance of Canada, Branch 2

(White Eagle Banquet Centre)

Remember...
Let our advertisers
know you saw
their ad here.

Celebrating over 60 Years
43 Barton St. E.  905-522-0912

www.friscolanti.com

SPOT

jbajorek6@gmail.com

Hamilton  289-389-1902
Mississauga  416-843-2941

Jacek   
Bajorek   

Income Tax
 Personal/

Corporation
 Business, HST
Bookkeeping & 

Accounting

COMMERCIAL • INDUSTRIAL
RENTAL PROPERTIES
905-981-8597

stan@halasadevelopment.com

24
8 

- 
1

SPOT

European
Style
Bakery

762 Barton St E  905-544-2730
www.karlikpastry.ca

Barbara Golab
Income Tax E-file to CRA

Personal & Small Business
bgolab@bell.net
905-537-7284

Agnes Rudziak - Insurance Broker

905-574-7000 x216  •  agnesr@acumeninsurance.com
C: 289-700-7806   •   835 Paramount Dr., #301, Stoney Creek

• COMMERCIAL • AUTO

• STUDENT RENTAL • HOME

DR. BART MAKOWSKI

HIGHLAND
DENTAL
CENTRE

DENTYSTYKA RODZINNA I KOSMETYCZNA

IMPLANTY

KORONY I MOSTY PROTETYCZNE

PROTEZY NA IMPLANTACH

905 662-0012
139 Upper Centennial Parkway

Stoney Creek

PRZYJMUJEMY CDCP

SPOT

Digital Copies MFP
Document Solutions

755 King St. E.
905.523.8686

www.BBMBusiness.com

unique
vision
centre

259 Hwy 8, Unit 3
905-662-4000

www.uvcentre.ca • mówimy po polsku

Hall Rental for All Occasions
Royal Canadian Legion Branch 315

4 Solidarnosc Pl
905-544-5968

DomPolskiHamilton@gmail.com

Dr. Oskar Shura, OD
Optometrysta mówiacy po polsku

Perspective Vision, Burlington

905-333-3086

Funeral Home

905-574-0405

Cemetery

905-522-5466

www.baygardens.ca

Mówimy po Polsku

MIESZKO M. CHUCHLA, B.A. LL.B
RICHARD G. STARTEK, B.A. LL.B

Prawnicy i Notariusze
Kancelaria Prawna Pelna Usluga

905-662-7101
www.starteklaw.ca

LLPP HEATING

& COOLING

Boilers • Furnaces

A/C's • Ductless

Heat Pumps

Duct Work

Gas Fireplaces

Gas Piping

LUKASZ PIORKOWSKI

416-817-5853

Specializing in custom, hand-made

Ironworks, gates, stairs, fences,

railings, accessories, welding

steel, stainless steel & aluminum

Bogdan, CWB Welding Certification

     289.880.5215

European
MONUMENTS

JEDYNY POLSKI PRODUCENT

NAGROBKÓW
905-339-0409     1-800-539-8224

1144 SPEERS RD OAKVILLE
MISTRZ KAMIENIARSKI WIESLAW KURZYDLO

PONAD 46 LAT DOSWIADCZENIA

`

/

SPOT

Diane Joyce
Musician

dianejoycemusic@hotmail.com  905-467-0015

Events & Lessons • Accordion | Piano

www.polfixauto.ca

221 Gage Ave. N    905-548-0606
Computer Diagnostics • Electrical • Tires

Safety Cert. • Tune-Ups • AC/Heating • Brakes
Engine/Tranny • Suspension • Programming

Owner & Operator

THE PERFECT TO ADVERTISESPOT
YOUR BUSINESS!

TO ADVERTISE IN THIS SPACE PLEASE CALL 1-800-268-2637

Lee
Typewritten Text
248 - 1




